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DV D

Molinux [1] es la distr o apadri-
nada por la Junta de Castilla –
La Mancha y la versión conte-

nida en el DVD de portada es especial-
mente interesante para PyMEs, ya que
incluye software de negocios específico,
que abarca un gestor documental, apli-
caciones ERP y CRM y gestor de proyec-
tos.

Trisquel [1] es una distro gallega inde-
pendiente desarrollada por la comunidad
de usuarios de software libre de la Uni-
versidad de Vigo. La versión 4.5 – Slaine

viene con una cuidada presentación, un
fuerte compromiso con el software libre
(todos sus paquetes son libres), excelen-
tes funcionalidades de accesibilidad y un
gran número de idiomas autonómicos.

Y como guinda final al DVD, por la
cara B traemos Gnome 3 [3], un especta-
cular nuevo escritorio. Puedes escoger
entre una implementación basada en
Fedora de 32 bits o dos implementacio-
nes, una de 32 y otra de 64 bits, basadas
en OpenSUSE 11.4. Descubre un nuevo
paradigma para las interfaces gráficas. �

MOLINUX, TRISQUEL
Y GNOME 3

El nombre de usuario para la versión
live de OpenSUSE es “tux” y la con-
traseña está vacía.
El nombre de usuario para la versión
live de Fedora es “liveuser” y la con-
traseña está vacía.
Molinux dispone de un fichero de
texto en el escritorio que contiene
todos los nombres de usuario y con-
traseñas de los distintos programas y
bases de datos para PyMEs.

Usuarios Gnome 3

¿DVD DEFECTUOSO?

Si crees que tu DVD está en mal estado, escríbenos a

dvd@linux-magazine.es para diagnosticarlo o para que

te enviemos uno nuevo.

[1] Molinux: http://  www .  molinux.  info/

[2] Trisquel: http://  trisquel.  info/

[3] Gnome 3: http://  www .  gnome3.  org/

RECURSOS

Este DVD contiene dos caras, con Moli-
nux PyMEs y T risquel 4.5 por un lado y
tres versiones de Gnome 3 por el otro.
Todos los sistemas vienen en versión
“Live”, por lo que pueden ser arranca-
das y probadas sin instalar nada en el
disco duro.
Para empezar a usar su Linux, inserte
el DVD en el reproductor y rearranque
el ordenador . Si no aparece el menú
del DVD, tiene que ajustar la BIOS para
arrancar desde el disco. Para hacerlo,
normalmente ha de pulsar una tecla
durante las primeras fases del arran-
que del ordenador (habitualmente F2 o
Supr ), buscar el menú que permite
cambiar la secuencia de arranque de
dispositivos y colocar el lector de DVDs
en el primer lugar de la secuencia. Pos-
teriormente se guardan los cambios y
se sale de la herramienta de
configuración para que se reinicie el
arranque. Como cada BIOS es dife-
rente, recomendamos consultar la
documentación del fabricante para
realizar esta operación.

Arranque
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Si alguien entra en nuestra oficina y me
encuentra murmurando, con una
expresión en el rostro entre divertida,

irritada y confusa, y me ve pulsando furiosa-
mente Mayúsculas + Supr (borr ar definiti-
vamente), puede estar seguro de que estoy
repasando mi dosis diaria de notas de prensa.

Aparte de que la mayoría de las notas  no
tienen nada que ver con el tema de nuestra
revista (no, nos interesa ni el Nissan Freeride,
sea lo que sea eso; ni las giras del DJ Floro,
sea quién sea ese maromo; y aunque parezca
increíble, nos importan más bien poco los
productos de Autodesk mientras no se porten
a Linux), las que sí son vagamente relevan-
tes, son tan predecibles, que estoy seguro de
que podría escribir un generador de notas de
diez líneas en Python.

Curiosamente, en esas misivas el patroci-
nador siempre es el líder en su nicho de mer-
cado y cada nota es en sí, una primicia mun-
dial. Al menos las redactadas en castellano
no son tan relamidas como las notas anglosa-
jonas,  donde todo el mundo siempre está
“very excited” por cualquier tontería. Me per-
donen la vulgaridad, pero cuando leo la obli-
gatoria oración donde describen la “excita-
ción” del personal, no puedo evitar pensar en
el CEO paseando por la oficina con un bulto
en los pantalones cada vez que ocurre la cosa
más nimia en su empresa, sea el lanzamiento
de un producto, una alianza irrelevante, o el
nombramiento del nuevo responsable de
área para Libia.

Tal vez lo peor es cuando una dicharachera
(o dicharachero, aunque suele ser una chica)
agenta te llama por teléfono, te habla como si
fuerais colegas desde el cole, y desea confir-
mar contigo que has leído su rollo. La mayo-
ría de las veces no lo has hecho, al menos no
entero. Has leído el asunto del correo, en el
mejor de los casos parece que tiene que ver
remotamente con la temática de tu publica-
ción, por lo que no puedes pulsar Mayúscu-
las+Supr de inmediato. Has mir ado el pri-
mer párrafo por encima, comprobando que
“la primicia” es , como siempre, una exagera-
ción; y has visto que el adjunto es un .docx. Y
entonces pulsas Mayúsculas+Supr.

Cinco minutos después suena el teléfono:
la agenta.

“Er… no, no lo he recibido… ¿a qué direc-
ción de correo la has mandado? Ah… Pues
debes mandarlo a xxx@xxxxx.com. Ah…
Muy interesante. Una entrevista con el direc-
tor regional ¿eh? Bueno… ya te diré si nos

interesa… ¿qué cuándo me puedes llamar?
Eeeeh… ¿Dentro de seis meses te va bien?
¿Entonces dos? ¿Que la conferencia de prensa
es mañana? Creo que no podremos acudir. Es
que mañana es el día del… del… ‘El Día
Mundial del Formato de Vídeo Libre’ y tene-
mos a toda nuestra gente cubriéndolo. ¿Que
me mandarás las conclusiones en una nota
de prensa?… Ah, pues estupendo, estupendo
de veras. Muy amable. ¡GRACIAS!”

Claro que nadie pagaría por que redacta-
ran y enviaran estos pamfletos si no se publi-
casen en ninguna parte. De hecho, hay toda
una industria que se dedica exclusivamente a
eso. Son el “Don Anuncio” de las publicacio-
nes tecnológicas, sus productos son tan indi-
gestos como suenan y una fuente inagotable
de mala prensa.

El caso más sangrante que haya presen-
ciado personalmente fue el de un “artículo”
sobre un producto aparecido en un conocido
periódico tecnológico. Me lo mostraron sus
mismos creadores , orgullosos de aparecer en
el medio (no parecían ser conscientes de que
podían mandar la historia de Caperucita y
también se la publicarían). La “noticia” en sí
era una columna ancha y densa de texto, sin
un solo punto y aparte, en una fuente sin
serif con un tamaño de 8 puntos. Levanté
disimuladamente la vista, esperando que se
hubieran distraído con otra cosa y pudiera
escapar. Pero no, los tres socios estaban a mi
alrededor, esperando anticipadamente mi
opinión.

Me resigné y leí hasta el primer punto, el
cual, por cierto, estaba 8 líneas (¡8 líneas!)
más abajo. Al terminar nada había penetrado
en mi mente. No había aprendido nada sobre
el producto ni la empresa. No entendía cómo
después de leer algo, me sentía más estúpido
que al principio.

Volví a leer desde el principio. De nuevo,
cero, nada. Ninguna información había tras-
pasado la membrana de mis meninges hasta
mi corteza cerebral. Pero esta vez me percaté
de que el estilo me era familiar. Estudié otra
sección unos centímetros más abajo.

El artículo estaba escrito en esa jerga
pseudo-científica de las memorias técnicas
utilizadas para solicitar ayudas públicas, una
jerga compuesta por oraciones imposibles de
reproducir en lenguaje hablado, el Lorem
Ipsum de las solicitudes de subvenciones. Su
propósito es que, caiga donde caiga la vista
del auditor, se tropiece con una densa enre-
dadera de conceptos y referencias que le con-

venza de que la lectura e internalización
completa de todo el texto es la única vía
hacia la comprensión de cualquiera de sus
partes. Semejante sacrificio es algo que el
auditor, naturalmente, no está dispuesto a
hacer, lo que explica mucho del criterio de
concesión de subvenciones en este país.

Peor: el “artículo” ni siquier a empezaba
por el principio. El “r edactor” había cortado
un fragmento tanto por arriba como por
abajo para que le cupiera en el espacio asig-
nado. No había introducción, no había con-
clusión y era imposible deducir de un texto
de más de mil palabras cuál era el producto
del que se estaba hablando. De hecho era
imposible saber si se estaba hablando de un
producto.

Tuve una epifanía. Vi en mi mente con
meridiana claridad, pasando delante de mis
ojos, la secuencia de eventos que había lle-
vado ese texto a esas páginas, como la vida
de alguien al borde de la muerte: Era una
cadena de copia-y-pegas. Los autores habían
copiado y pegado el resumen ejecutivo de su
memoria técnica. El agente lo había copiado
y pegado a un documento Word (añadiendo
un párrafo sobre “líderes de mercado”, “pri-
micias mundiales” y describiendo el estado
de excitación de todos los implicados) y el
“r edactor” había copiado y pegado un frag-
mento, justo lo que necesitaba para llenar
media página, del adjunto a la maqueta.

Semejante pifia me confirma que nadie, ni
los periodistas que supuestamente escriben
en ellas, leen este tipo de publicaciones. Es
un ciclo infernal: sólo los protagonistas de
cada historia leen la historia de la que son
protagonistas, pero creen que hay otros que
las leen, lo que les convence de que el dinero
invertido en agencias bien invertido está.

Mientras tanto, las agencias de comuni-
cación ni se preocupan de saber de qué van
los negocios de sus clientes, ni de la impr e-
sión que puedan estar causando en los
medios. ¿Cómo iban a hacerlo? Están
demasiado ocupados redactando notas de
prensa �

Paul C. Brown
Director

NOTAS





14 Sincronizados
Mantenga sus contactos y calendarios
de manera consistente a través del
entramado informático con el servidor
de sincronización Funambol.

18 Doctor Pod
Tenemos Linux. Tenemos un iPod.
Tenemos un problema … pero gtkpod
nos puede ayudar.

24 Peso Ligero
Si trabajas con hardware no muy
potente, deberías considerar estas
alternativas ligeras para las aplicacio-
nes de escritorio más comunes.
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28 El Toque Perfecto
A partir de la versión 2.0, los desarro-
lladores ya pueden acceder a toda la
funcionalidad multitáctil que antes
estaba reservada sólo a las aplicacio-
nes de sistemas – aunque hay que
andarse con tacto con este API.

32 Buen Rumbo
Estas sencillas aplicaciones de mapas
para Android ofrecen algunas funcio-
nalidades que no se encuentran en
Google Maps.

36 Cruzando el Puente
La nueva generación de procesadores
Sandy Bridge de Intel ofrece unos ren-
dimientos impresionantes a precios
razonables.

40 Cuatro en Raya
La versión 4 de Mozilla Firefox ya se
encuentra disponible. Vamos a echarle
un vistazo y a mostrar los beneficios
que los lectores pueden esperar si
deciden dar el salto.

44 Así de Dulce
Tanto para las empresas como para los
particulares, el spam es una lacra de
Internet. El proyecto Honey Pot acude
al rescate.

47 ¡Y Yo con estos Pelos!
Blender es un complejo programa de
animación con muchas capacidades.
En este artículo veremos cómo añadir
piel y pelaje al Dust Puppy que mode-
lamos en la primera parte de esta
serie.

53 Chateando sin Messenger
Los bucles de eventos están cam-
biando las reglas en el desarrollo de
sistemas web, y Gevent nos ofrece
toda su potencia de forma simple y
directa.

57 Entre los Límites
Cuando se trata de monitorizar la tem-
peratura ambiente de una habitación
con un asequible sensor USB, la libre-
ría libre RRDtool ofrece previsiones
Holt-Winters para diferenciar las lec-
turas normales de las desviaciones
anormales.
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61 El Mundo a Escena
Este lenguaje de programación le ven-
drá de maravilla a aquellos lectores
que no tengan prisa, ya que se puede
decir que es todo lo contrario al
desarrollo ágil de software: el lenguaje
de programación Shakespeare (SPL).

62 Visión de Rayos X
¿Qué componentes tiene el ordena-
dor? La herramienta lshw informa del
hardware que contiene el PC, deta-
llando información que puede que ni
siquiera aparezca en las especificacio-
nes de los fabricantes.

65 Vídeo Completo
Acaba de cumplir diez años y es sin
lugar a dudas el mejor y más com-
pleto reproductor de medios de soft-
ware libre… y tampoco hay reproduc-
tor multimedia de código cerrado que
le tosa.

7

67 La Búsqueda
Hoy, casi todo el mundo tiene una
cámara digital, y la cantidad de imáge-
nes que se generan necesitan de orga-
nización y mantenimiento. El pr o-
grama imgSeek puede ayudarnos.

71 Trabajo en Equipo
Si necesitas una herramienta de cola-
boración para tu equipo que se integre
estrechamente con OpenOffice.org,
prueba Sironta.

75 Xrandr el Grande
XRandR es una extensión X window
que nos permite manipular caracterís-
ticas de ventanas con precisión y al
vuelo.

78 Konsultorio
Si tienes algún problema de
configuración, o simplemente quieres
conocer mejor cómo funciona Linux,
pregúntale a Klaus Knopper, el crea-
dor de Knoppix. Este mes: Soporte
Técnico, Invocar un Cierre y Knoppix
Virtual.

80 ¡Ahh, Qué Recuerdos!
Maddog reflexiona sobre lo ocurrido
durante los inicios de Linux y por qué
no se puede confiar siempre en la
memoria.
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El hecho de que casi todos los dis-
positivos basados en Android que
se encuentran en el mercado ven-

gan con Google Maps no es motivo para
que los desarrolladores de las empresas
no creen sus propias aplicaciones de
mapas alternativas. Es cierto que Google
Maps es una herramienta que viene con
una gran cantidad de opciones, pero no
es perfecta. Por ejemplo, Google Maps
está limitado a una única fuente de
mapas y no permite almacenar los
mapas en una caché local del disposi-
tivo. La carencia de ésta puede ser un
serio problema cuando se está viajando
por el extranjero y no se tiene acceso a
una red WiFi.

Así que no debe sorprender que exis-
tan diversas aplicaciones de terceros que

solucionen estos problemas y que inclu-
yan además algunas características pro-
pias. En este artículo examinaremos
algunas aplicaciones de mapas intere-
santes que merece la pena tener instala-
das en el dispositivo Android.

Big Plane t T racks
Big Planet Tracks [1] es una aplicación
de código abierto muy hábil que com-
bina las funcionalidades de visualización
de mapas y seguimiento, y que posee
además algunas otras opciones intere-
santes. Big Planet Tracks no se encuentra
disponible en el Android Market, de
modo que para instalarla en el disposi-
tivo Android es necesario descargarse el
último ficher o .apk del sitio web del pro-
yecto. Cuando se ejecuta Big Planet

Tracks, la aplicación muestra automáti-
camente la posición actual y activa la
función de autoseguimiento, que hace
un rastreo de la posición del dispositivo
en el mapa (Figura 1).

Por defecto, Big Planet Tracks usa Goo-
gle Maps, pero también puede utilizar
OpenStreetMap como fuente de mapas
(Figura 2). Para cambiar a OpenStreet-
Map hay que pulsar el botón hardware
Menu, pulsar More y seleccionar el ele-
mento Map source | OpenStreetMap. Del
mismo modo que Google Maps, se pue-
den utilizar los botones dedicados de la
pantalla para hacer zoom, y los dedos
para mover el mapa. La opción de bús-
queda permite encontrar rápidamente
una localización concreta en el mapa.
Para ello se pulsa Menu | Search, se
intr oduce la localización deseada (por
ejemplo, Berlin o New York, West 91st
Street) y se pulsa el botón Search. La
aplicación guarda las localizaciones bus-
cadas como marcadores, de modo que es
posible volver a una localización previa
usando el botón Bookmarks.

Big Planet Tracks puede usar tanto una
conexión 3G como una WIFI para obte-
ner los mapas. La aplicación los alma-
cena automáticamente en una caché en
la tarjeta SD. Con esta opción se pueden
utilizar los mapas vistos anteriormente
sin tener que estar conectado a Internet.
Y lo que es mejor aún, permite bajar
mapas específicos de forma manual, lo
que resulta bastante útil en muchas
situaciones. Por ejemplo, si estamos pla-
nificando un viaje a Berlín, pr obable-
mente deseemos obtener los mapas de la
ciudad con antelación para poderlos ver
posteriormente en el dispositivo Android
sin estar conectado a la red. Para comen-
zar, es preciso utilizar la opción de bús-
queda para especificar un punto de refe-
rencia – éste puede ser la dirección del
hotel o el centro de la ciudad. Luego se
pulsa Menu y se presiona en el elemento

Aplicaciones de Mapas para Android

Buen Rumbo
Estas sencillas aplicaciones de mapas para Android ofrecen algunas funcionalidades que no se encuentran en

Google Maps. POR DMITRI POPOV



More | Save map for offline use. Se espe-
cifica el radio deseado y se pulsa el
botón Start download. Una vez que este-
mos en Berlín, seleccionamos la bús-
queda que se encuentra entre los marca-
dores en la sección Bookmarks y podre-
mos utilizar el mapa descargado sin
tener que pagar una tarifa desorbitada
haciendo roaming.

Mobile A t las Cr eat or
Aunque Big Planet Tracks puede utili-
zarse para descargar los mapas que dese-
amos usar fuera de línea, también pue-
den descargarse en el ordenador con la
aplicación Mobile Atlas Creator [2]. Esta
herramienta permite obtener y guardar
los mapas en diversos formatos para uti-
lizarlos con muchas aplicaciones de
mapas, entre las que se incluyen Big Pla-
net Tracks.

Como Mobile Atlas Creator está pro-
gramado en Java, hay que tener insta-
lado el Java Runtime Environment en la
máquina en la que se desee ejecutar.
Además, Mobile Atlas Creator necesita el
controlador SQLiteJDBC [3] para generar
los atlas en el formato SQLiteDB utili-
zado por Big Planet Tracks. Para instalar
Mobile Atlas Creator es preciso obtener
la última v ersión de la aplicación desde
el sitio web del proyecto, descomprimir
el archivo descargado y copiar la carpeta
resultante al directorio que se desee. Es
imprescindible descargarse el controla-
dor SQLiteJDBC y copiarlo a la carpeta
de Mobile Atlas Creator. Luego, usando
el script start.sh se ejecuta la aplicación.

La generación de un mapa con esta
aplicación no es particularmente difícil,
pero puede llevar algún tiempo depen-

diendo del tamaño del mapa que se
desee crear. Como ejemplo vamos a
crear un mapa de Faro, Portugal. Para
comenzar, debemos seleccionar la fuente
de mapas deseada de la lista desplegable
Map Source. Se renombra el elemento
por defecto de Atlas Content por algo
más apropiado (por ejemplo, Portugal).
Localizamos Faro en el mapa (se puede
utilizar el botón Help para ver una lista
de atajos de teclado), pulsamos el botón
izquierdo del ratón, y sin soltarlo, se
arrastra para seleccionar el área que se
quiera incluir en el atlas. En la sección
Zoom levelspodemos elegir el nivel de
zoom deseado.

Por ejemplo, si se seleccionan los nive-
les 15 a 18, será posible hacer zoom en
este rango. Damos un nombre a la nueva
selección en el campo Name, y pulsamos

el botón Add selection. En la sección
Atlas settings, seleccionamos el ele-
mento Big Planet Tracks SQLitede la lista
desplegable Format. Si se desea guardar
el perfil del atlas creado para su posterior
uso, lo haríamos en la sección Saved pro-
file. A continuación damos un nombre al
nuevo perfil y pulsamos el botón Save.
Por último, par a generar el atlas basado
en la configuración especificada pulsa-
mos el botón Create Atlas. Una vez que
la aplicación haya realizado su trabajo,
el fichero .sqlitedb generado se encon-
trará en la carpeta atlasesen el directorio
de Mobile Atlas Creator. Ahora debemos
mover el fichero al directorio RMaps/
rmaps de la tarjeta SD del dispositivo
Android (Figura 3).

Para comenzar a usar el mapa creado
fuera de línea debe utilizarse la opción

Apps de Mapas • PORTA DA
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Figur a 1: Interf az princip al de

Big Planet  Tracks.

Figur a 3: Creando mapas fuer a de línea con Mobile A t las Creat or.

Figur a 4 : Big Planet  Tracks

puede most rar ficher os GPX.

Figur a 5: Podemos utiliz ar B ig

Planet T racks para ver la in for-

mación de un r ecorrido .

Figur a 2: B ig Planet  Tracks

sopor t a varias fuent es de

mapas, incluy endo OpenSt reet -

Map.



PORTA DA • Apps de Mapas

34 Número 71 W W W . L I N U X - M A G A Z I N E . E S

RMaps
Aunque RMaps [4] no incluye alguna de
las funciones avanzadas de Big Planet
Tracks, como los marcadores y las esta-
dísticas de los recorridos GPX, la aplica-
ción posee algunas características intere-
santes propias. Del mismo modo que Big
Planet Tracks, RMap soporta múltiples
servicios de mapas, pero proporciona
una selección de fuentes más amplia,
entre las que se incluyen Yandex.Map,
OpenStreetMap, Microsoft Maps y algu-
nos otros más. Los aficionados al
ciclismo apreciarán el soporte de
OpenCycleMap, con mapas para ciclistas
(Figura 6).

Para seleccionar la fuente para los
mapas que deseemos se deberá pulsar el
botón del menú, pulsar Maps y seleccio-
nar la fuente deseada. RMaps también
incluye un par de utilidades, como una
brújula y la opción de autor otación que
ajusta automáticamente la orientación
del mapa de acuerdo a la dirección de la
marcha. Además, se puede utilizar
RMaps para gestionar POI (Puntos de
interés), lo que resulta bastante útil para
seguirle la pista a los lugares favoritos.
Para añadir un POI es preciso mantener
pulsado un punto del mapa y luego pul-
sar Add POI. Se le da al nuevo POI un
nombre y, opcionalmente, una descrip-
ción. Luego sólo hay que pulsar Done.
Para facilitar la gestión de múltiples POI,
se pueden agrupar en diferentes catego-
rías. Posteriormente se puede utilizar la
sección para ver y editar los POI introdu-
cidos, así como la posibilidad de mos-
trarlos en el mapa.

Como Big Planet Tracks, RMaps puede
manejar mapas fuera de línea creados con
la aplicación Mobile Atlas Creator. De

de búsqueda para localizar Faro. Luego
se pulsa el botón SQLite Mapsy se selec-
ciona el mapa .sqlitedb. Por otro lado,
cuando nos encontremos en Faro, se
puede activar el receptor GPS del dispo-
sitivo Android, ejecutar Big Planet Tracks
y seleccionar el mapa fuera de línea, y ya
estará listo para utilizar .

Además de las opciones relacionadas
con los mapas, Big Planet Tracks
incluye una función de seguimiento.
Para comenzar a grabar un recorrido es
necesario pulsar el botón con la flecha
verde que se encuentra en la esquina
inferior izquier da de la pantalla. Si se
pulsa de nuevo el botón, se parará la
grabación y se guardará el recorrido
grabado. La sección Tracks (Menu |
Tracks) permite importar r ecorridos en
formato GPX en la aplicación, así como
ver y gestionar los recorridos existen-
tes.

Para importar un ficher o GPX en Big
Planet Tracks debemos copiar el fichero
al directorio /BigPlanetTracks/ import de
la tarjeta de memoria SD. En la sección
Tracksde la aplicación Big Planet Tracks,
hay que pulsar la pestaña Import Tracks,
elegir el fichero copiado y pulsar el
botón Import Tracks (Figura 4). En este
momento ya podremos gestionar los
recorridos importados y guardados que
se encuentran en la pestaña Browse
Tracks. Big Planet Tracks también per-
mite realizar varias acciones sobre un
recorrido pulsando durante un momento
y eligiendo el comando deseado del
menú contextual. Utilizando los coman-
dos disponibles, se puede editar el reco-
rrido, guardarlo en la tarjeta SD y ver las
estadísticas relacionadas con el recorrido
(Figura 5).

hecho, RMaps utiliza el mismo formato
SQLiteDB, así que los mapas creados para
utilizarlos con Big Planet Tracks funciona-
rán con RMaps sin tener que hacer nada.
Se coloca el mapa en el directorio RMaps/
rmaps de la tarjeta SD del dispositivo
Android. En RMaps, se pulsa el botón del
menú, se pulsa en Mapsy se selecciona el
mapa correspondiente.

OsmAnd
OsmAnd [5] es una aplicación de mapas
que virtualmente incluy e todas las carac-
terísticas imaginables. Además de las
funciones de mapas, incluye la función
de seguimiento de recorridos. También
cuenta con un potente soporte de POI, y
es la única aplicación de mapas de
código abierto que soporta rutas – todo
lo cual hace de OsmAnd un compañero
de viaje perfecto.

Cuando se ejecuta la aplicación por
primera vez se le pide al usuario que
descargue los índices de las bases de
datos disponibles. Una vez que haya
finalizado, se pueden seleccionar las
bases de datos de POI y direcciones
correspondientes a la zona geográfica
deseada. La pantalla de inicio de
OsmAnd contiene cuatro atajos que pue-
den ser utilizados para ir dir ectamente a
la interfaz principal de los mapas, pasar
al modo de búsqueda, ver y gestionar los
favoritos y ajustar los parámetros de
configuración (Figura 7). La vista de
mapas no es muy diferente de la que pre-
sentan otras aplicaciones, de modo que
es fácil familiarizarse con ella. Por
defecto, OsmAnd utiliza OpenStreetMap,
aunque se puede usar otra fuente de
mapas. Para ello, desde el menú hay que
pulsar en el elemento Layers | Map

Figur a 6: RMaps en acción.

Figur a 7: Pant alla de at ajos de

OsmAnd.

Figur a 8: OsmAnd po see una

pot ent e función de POI.

Figur a 9: ¿Hambrient o? Utilic e

la función POI p ara encontr ar

sitio s donde comer.



sourcey seleccionar la fuente deseada. El
menú Layers también permite activar
capas adicionales en los mapas como los
POI, los favoritos y los recorridos alma-
cenados en el directorio osmand/ tracks
de la tarjeta SD en formato GPX.

Con la capa de POI activada podemos
ver sobre el mapa los POI disponibles.
Para ver la información adicional de un
POI específico, sólo hay que pulsarlo
(Figura 8). La sección Search ofrece
varias formas para localizar los POI y los
lugares deseados. Tal y como sugiere el
nombre, la pestaña POIpermite localizar
rápidamente lugares específicos cerca-
nos a la posición del dispositivo. ¿Pocos
recursos económicos? Pulse Finance de
la lista de POI y seleccione Search
nearby. Esto mostrará una lista de ban-
cos y cajeros cercanos. ¿Hambriento?
Pulse Sustenancepara poder ver una
lista de lugares cercanos donde comer
(Figura 9). Bajo la pestaña Addresses
podemos buscar una dirección concreta,
mientras que la pestaña Location nos
permite intr oducir las coordenadas geo-
gráficas de un lugar y mostrarlas en el
mapa. Por último, la pestaña History lista
todas las búsquedas anteriores.

Del mismo modo que Big Planet
Tracks y RMaps, OsmAnd almacena los
mapas en una caché, pudiendo también
manejar mapas fuera de línea creados
con Mobile Atlas Creator. Por otro lado,
podemos utilizar la aplicación dedicada
OsmAnd Map Creator para crear mapas
para utilizarlos con OsmAnd. La genera-
ción de mapas con OsmAnd Map Creator

Apps de Mapas • PORTA DA
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menú se selecciona Directions. Se elige el
modo de viaje (en coche, en bicicleta o a
pie) y se pulsa el botón Show o Follow.
Show mostrará la ruta estática y Follow
genera una ruta que se actualiza de
acuerdo con la posición actual indicada
por el GPS (Figura 11). Si se desvía de la
ruta actual, el sistema la recalculará
automáticamente. Para verla como una
lista de instrucciones de navegación
debemos pulsar en el menú More | Dir ec-
tions y pulsar  el botón About route.

Conclusión
Por el simple hecho de que todos los dis-
positivos Android vengan con Google
Maps, esto no significa que no existan
otras aplicaciones de mapas que valgan
la pena. De hecho, hay unas cuantas que
no deben ignorarse, incluyendo las anali-
zadas en este artículo. Lo mejor de todo
es que las aplicaciones descritas aquí
son libres, de modo que no tiene nada
que perder, exceptuando unos cuantos
Megabytes de almacenamiento del dis-
positivo Android. �

es bastante sencilla (Figura 10). Primero
debemos seleccionar la fuente de mapas
que deseemos del menú Source of tiles. A
continuación localizamos la región dese-
ada en el mapa, pulsamos el botón
izquierdo del ratón, y sin soltarlo, arr as-
tramos el ratón para hacer la selección.
Pulsando el botón Preload tiles se des-
carga el mapa. Luego, para generar el
mapa fuera de línea se selecciona Source
of tiles | Create sqlite database. Una vez
que haya finalizado la aplicación, hay
que copiar el fichero .sqlitedb del direc-
torio ~/ osmand/ tiles al directorio
osmand/ tiles de la tarjeta SD. Se ejecuta
OsmAnd, pulsamos el botón Menu, se
pulsa en Layers | Map sourcesy se selec-
ciona el mapa correspondiente.

Como Big Planet Tracks, OsmAnd per-
mite grabar recorridos y almacenarlos en
ficheros GPX, pero esta opción funciona
de manera diferente. OsmAnd comienza
a grabar el recorrido tan pronto como se
ejecuta la aplicación y automáticamente
guarda todos los recorridos en el directo-
rio /osmand/ tracks de la tarjeta SD. Es
posible desactivar esta funcionalidad en
la sección Settings | Monitoring y desac-
tivando la opción Save track to GPX.

Todas estas características son intere-
santes, pero lo que realmente hace que
OsmAnd destaque del resto de aplicacio-
nes es su función de rutas. Para ir a un
sitio con OsmAnd se utiliza el trackball
del dispositivo Android para encontrar el
punto de destino en el mapa. Luego se
hace clic con el trackball y se selecciona
el comando Navigate to point. En el

[1] Big Planet Tracks: code.  google.  com/
 p/  big-planet-tracks

[2] Mobile Atlas Creator: trekbuddya-
tlasc.  sourceforge.  net

[3] SQLiteJDBC: www .  zentus.  com/
 sqlitejdbc

[4] RMaps: bit.  ly/  arrT22
[5] OsmAnd: code.  google.  com/  p/

 osmand
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Figur a 11: Rut as con OsmAnd.

Figur a 10: Usando OsmAnd Map Cr eat or.
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La versión 4 de Mozilla Firefox ya se encuentra disponible. V amos a echarle un vistazo y a mostrar los benefi-

cios que los lectores pueden esperar si deciden dar el salto. 

PETER KREUSSEL

que las ventanas. Firefox escala las captu-
ras de pantalla de modo que todas que-
pan en la ventana del grupo. En la parte
superior izquierda de la captura de panta-
lla, el programa muestra el favicon a
tamaño fijo (el favicon es el icono que
aparece en la barra de direcciones). De
este modo se facilita la identificación de
las miniaturas realmente pequeñas. Si
fuera necesario, se puede buscar por el
título de la página.

La vista de las capturas de pantalla per-
mite a los usuarios optimizar la visibilidad
en pantallas grandes. Pero si se abren dema-
siadas pestañas en un netbook, esta solu-
ción llega pronto a su límite físico. Firefox las
mostrará como una única miniatura y un
botón, que, cuando se pulsa, temporalmente
presentará una vista preliminar agrandada
del grupo completo.

Bien Organiz ado
Los diseñadores de Firefox han pensado
también en facilitar el uso de la vista de las
pestañas. Cuando se escala la ventana del
grupo, aparece temporalmente una rejilla
que ayuda a la hora de posicionar de forma
precisa la ventana. Pulsando el símbolo del
lápiz de la parte superior, podemos asignarle
un nombre al grupo. Y si se quiere tener
todo ordenado cerrando las ventanas que ya
no se van a utilizar más, se puede realizar
esta tarea directamente con las miniaturas.

La función de autocompletado de la barra
de direcciones también incluye ahora el
título de la página activa, pudiendo utilizar se
para cambiar entre las pestañas. App-tabs,
que se puede activar haciendo clic con el
botón derecho, también es útil, ya que per-
mite mostrar el favicon del sitio sin ningún
texto.

A comienzos de 2011, de acuerdo con
las estadísticas de usuarios de Stat-
counter [1], Fir efox superó a Inter-

net Explorer en Europa. Una de las razones
tradicionales para migrar de Internet Explo-
rer al navegador de Mozilla era que Firefox
disponía de prácticas pestañas o solapas que
Microsoft no incluyó en su navegador hasta
la versión 7.

La nueva versión 4 del navegador libre
(ver [2]) centra de nuevo la atención en las
pestañas del navegador. En el verano de
2009, Mozilla comenzó una competición a
nivel de diseño con el objetivo de “reinven-
tar las pestañas del navegador” [3].

La idea era que los participantes buscaran
soluciones que facilitaran el manejo de más
de 20 pestañas en la ventana de la aplica-
ción. Esto condujo al resumen gráfico de
pestañas, que muestra las miniaturas de
todos los sitios activos en el navegador
(Figura 1). Pulsando los iconos se abren los
sitios correspondientes con una agradable
animación.

Bueno, Bonit o y B ara t o
Como se muestra en la Figura 1, es posible
agrupar las páginas miniaturizadas. Para
crear un nuevo grupo sólo hay que arrastrar
un icono a un espacio vacío. Arrastrando y
soltando podemos mover las ventanas entre
los grupos. La agrupación no sólo mejora la
visibilidad de las vistas de las miniaturas,
también mejora la visibilidad en la familiar
barra de pestañas,  donde sólo se pueden ver
los sitios del grupo activo.

Los grupos pueden moverse por el
escritorio y escalarse del mismo modo

Análisis rápido de Firefox 4

CUATRO EN RAYA

A
riadna D

e R
aadt, 123R

F

Figur a 1: El nuevo resumen de pest añas en Fir efox 4 mue str a t odas las pe st añas activ as como

capt uras de pant alla miniat uriz adas agrup ables.



Sincr oniz ación
La característica de sincronización de los marcadores, el histo-
rial, la configur ación, las pestañas abiertas y las contraseñas
guardadas – que se encuentran disponibles como un comple-
mento en Firefox 3 – vienen ahora integradas en el navegador.
Mozilla ofr ece recursos de servidor de forma gratuita para esta
función [4].

Firefox siempre cifra los datos antes de realizar la transmi-
sión, y podemos activar y desactivar las categorías de sincroni-
zación de forma individual. A pesar de integrar esta caracterís-
tica, el navegador tenderá a congelarse en el arranque del pro-
grama si se está trabajando con una máquina con poca poten-
cia. Durante el proceso de sincronización, también se vuelve
bastante lento. Sin embargo, la nueva función mejora la expe-
riencia de navegación en dispositivos móviles que no poseen
teclados.

Mejor as de la GUI
Además de las vistas de las pestañas, se han realizado otros cam-
bios en la interfaz de Firefox para ganar espacio, entre otras
cosas. Por ejemplo, ahora podemos encoger la barra de menú en
un botón etiquetado como Firefox que se integra en la parte
izquierda de la barra de pestañas (Figura 2, número 1). El botón
combinado Recargar/ Parar/ Ir a (número 2) también permite
ganar espacio.

Firefox ya no tiene una barra de estado, pero si pasamos el
ratón por encima de un enlace (número 3), la dirección a la que
iremos se muestra sobrepuesta en la parte inferior izquierda de la
ventana principal. El logotipo del navegador, que Firefox
comenzó a animar hace ya bastantes lunas para mostrar a los
usuarios que hay una página cargándose, ha sido desbancado
por el botón de administración de pestañas (número 4); el icono
de carga de la página, un círculo animado, se encuentra actual-
mente integrado en la cabecera de la pestaña. Si se oculta la
barra de menú, puedes encontrar los marcadores integrados en
el botón Firefox mencionado en el párrafo anterior.

Puest a a Punt o
La interfaz de usuario no ha sido lo único que los desarrolladores
de Firefox han modificado en la nueva versión. El motor de ren-
derizado Gecko estrena un nuevo número de versión, la 2.0. El
nuevo motor de JavaScript JaegerMonkey [6] utiliza algunos ele-
mentos del motor de JavaScript Webkit, SquirrelFish [7].

El JavaScript disponible
en [11] inserta primero
una tabla con un tamaño
de 100 por 100 celdas –
celda a celda – en una
página HTML usando
appendChild() . A conti-
nuación usa innerHTML
para insertar un frag-
mento de HTML creado
por una concatenación de
cadenas. El tercer test
escribe 100 etiquetas div
en la página, cada una de

ellas conteniendo 100 eti-
quetas span con el texto
“Linux Magazine, the
Magazine for Linux!”.
El banco de pruebas se
ejecutó en un ordenador
Intel i7 con una velocidad
de reloj de 3 Ghz, que al
contrario que con el test
de sólo JavaScript, da
alguna idea del rendi-
miento del navegador con
aplicaciones Ajax (Figura
3).

Banco de Pruebas de Manipulación DOM



falla, ya no se cuelga el navegador com-
pleto.

Firefox 4 también viene con soporte para
utilizar el formato gráfico v ectorial SVG
para imágenes y fondos de pantalla, de
modo que podemos crear sitios web que
soportan el cambio de tamaño sin que apa-
rezcan pérdidas de calidad. El soporte de
CSS3 se ha mejorado también en Gecko
2.0: las transiciones CSS [9], que permiten
a los usuarios la posibilidad de crear menús
animados sin JavaScript, son también parti-
cularmente efectivas. Véase [10] para un
resumen completo de las tecnologías web
soportadas.

¿Tiempo p ara Cambiar ?
Las nuevas tecnologías como los vídeos

HTML 5 no serán muy útiles
hasta que comiencen a exten-
derse en Internet. Y como los
webmasters no querrán impe-
dir el acceso a los usuarios que
tengan navegadores antiguos,
este cambio tardará aún algún
tiempo en producirse. Los
usuarios pueden beneficiarse
de inmediato del rendimiento
mejorado y de la facilidad de
uso de la nueva interfaz de
Firefox – ambos argumentos
son bastante persuasivos si se
trabaja con dispositivos móvi-
les.

Firefox 4 fue muy estable
durante las pruebas realizadas.
La única razón para no migrar
ahora sería la selección restrin-
gida de complementos disponi-

bles para la nueva versión. Actualmente,
para el soporte de Firefox 4 se han conver-
tido menos de la mitad de los complemen-
tos, pero la historia nos enseña que estos
números se incrementarán rápidamente
ahora que ya se ha publicado la versión
final. �

El test de SunSpider – el banco de pruebas
de Google V8 – y el propio test de velocidad
de Mozilla – Kraken – indican que el nuevo
motor multiplica la v elocidad por tres o más
[5]. Sin embargo, todos estos tests simple-
mente miden el rendimiento del intérprete
de JavaScript. En la vida real, y especial-
mente con aplicaciones Ajax, JavaScript se
usa principalmente para modificar el conte-
nido de una página web, y el tiempo de eje-
cución de JavaScript sólo cuenta para un
porcentaje pequeño del tiempo total.

Para los desarrolladores y usuarios de
Ajax es más importante conocer el tiempo
que tarda el motor de renderizado en mos-
trar los cambios realizados por JavaScript en
una página. Así, el test que vemos en el cua-
dro titulado “Banco de Pruebas de Manipu-
lación DOM” muestra el tiempo que tarda el
navegador en insertar una tabla de 100 por
100 celdas, o 100 etiquetas div conteniendo
100 etiquetas span cada una de ellas. Com-
parado con Firefox 3.6, Firefox 4.0 ha hecho
un buen progreso, y ahora se encuentra al
mismo nivel que navegadores más rápidos
como Chrome y Opera.

Futu ro
El renovado motor de renderizado de Fire-
fox 4 es también más rápido cuando fun-
ciona con HTML 5. Firefox puede identificar
ahora vídeos HTML 5 en formato WebM
[8]. Gracias al soporte de Google, este for-
mato parece ser el candidato más probable
para reemplazar a Flash, que es un formato
propietario y propenso a errores. Pero si no
se puede pasar sin Flash, es de agradecer el
hecho de que cuando el plugin de Flash

EVAL UA CIÓN • Firefox 4
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Figur a 2: P equeños pero efectiv os cambio s de la int erf az de Fir efox 4 o f recen impor t ant es

vent ajas para los usuario s de netbook s, pero t ambién f acilit an el us o en pant allas gr andes.

Figur a 3: L os tr es t est s de manipulación c omprueb an

cuánt o tiempo t arda un navegador en modificar el c on-

t enido de una página c on vario s mét odos J avaScrip t . Los

result ados se muestr an en milis egundos. Las barr as más

cor t as represent an un pr ocesamient o más rápido .
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[3] Reto de diseño de la GUI de Firefox:
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[7] Motor JavaScript SquirrelFish:
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 webmproject.  org

[9] Transiciones CSS: https://  developer .
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RECURSOS



Más del 30% de descuento respecto al precio de portada: Consigue 12 números por 54•90 Euros y todos los DVDs ¡Gratis!

A diferencia de otras publicaciones, Linux Magazine no llenará tu buzón de recordatorios para que renueves tu subscripción.Ésta se renovará
automáticamente cada año. Recibirás una confirmación aproximadamente 30 días antes del final de tu periodo de subscripción,pero no se
requiere que hagas nada para seguir suscrito.

¡No te pierdas Linux Magazine nunca más! La subscripción te asegura que recibas los conocimientos Linux de más alta calidad en tu domicilio
cada mes.

Si por cualquier motivo decides dejar de leer Linux Magazine,puedes cancelar tu subscripción en cualquier momento. Te abonaremos el precio
de todos los números que no hayas recibido. Sin preguntas, sin fechas de cancelación,sin problemas.

Linux Magazine es algo más que una revista de Linux. Patrocinamos grupos, congresos, proyectos y eventos relacionados con el Software Libre.
Suscribiéndote a Linux Magazine garantizas que podamos seguir apoyando al Software Libre allá donde haga falta.





¿Qué tipo de solución necesitare-
mos si estamos buscando una
herramienta de colaboración para

un pequeño grupo de trabajo? Probable-
mente algo que case bien con nuestras
aplicaciones de productividad como
Open Office.org o LibreOffice, fácil de uti-
lizar y no demasiado sobrecargado con
funcionalidades que nunca usaremos. En
otras palabras, necesitaremos algo como
Sironta [1].

Esta solución de colaboración de
código abierto encaja perfectamente en
un pequeño grupo de trabajo que utilice
OpenOffice.org o LibreOffice como herra-
mientas de trabajo. A diferencia de otras
herramientas de colaboración presentes
en el mercado, Sironta no es una nueva
aplicación o servicio basado en web. En
vez de ello, usa tecnología P2P para man-
tener sincronizadas múltiples instancias
de Sironta. Lo anterior tiene algunas ven-
tajas claras: De entrada no necesitamos
mancharnos las manos instalando, confi-
gurando y manteniendo software, ni tam-
poco precisamos de un servidor dedi-
cado, lo que además significa que pode-
mos usar Sironta incluso sin estar conec-
tados. Todos los cambios se sincroniza-
rán automáticamente la próxima vez que
nos conectemos a Internet.

Primer os Pasos con Sir ont a
Sironta está escrito en Java, de modo que
necesitamos instalar el Sun Java Runtime

Workspace: Sironta • LINU X  USER
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Si necesitas una herramienta de

colaboración para tu equipo que

se integre estrechamente con

OpenOffice.org, prueba Sironta.

POR DMITRI POPOV

Dmitri Popov es licenciado en Len-
gua Rusa y en lenguajes de com-
putación. Ha estado escribiendo
exclusivamente sobre Linux y soft-
ware libre durante algunos años, y
sus artículos han aparecido en
publicaciones y sitios web dane-
ses, británicos, norteamericanos,
alemanes y rusos.
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Colaboración ligera con Sironta

Trabajo en Equipo

Figur a 1: Siront a en acción.



cionales como necesitemos. Por ejemplo,
podemos crear salas separadas para cada
proyecto o para cada grupo de trabajo,
pudiendo contener cada una de ellas un
número ilimitado de usuarios y docu-
mentos. Para crear una sala, selecciona-
mos el comando Salas | Añadir sala y
pulsamos el botón Terminar .

El paso siguiente será llenar la sala cre-
ada con usuarios. Para hacerlo, pulsamos

el botón Invitar nuevos usuarios (o selec-
cionamos Personas | Invitar usuario ).
Sironta ofrece dos maneras de añadir
usuarios. Si la persona a la que queremos
invitar y a está registrada en Sironta,
podemos buscarla en el sistema usando
la funcionalidad de búsqueda integrada.
Introducimos un nombre, nombre de
usuario o la dirección email en el campo
de búsqueda, pulsamos el botón Buscar,
y Sironta nos mostrará una lista de las
coincidencias encontradas. Selecciona-
mos el usuario que deseamos y pulsamos
Terminar . Si el usuario no está en el sis-
tema, podemos usar Sironta para enviarle
una invitación vía email. Cuando instale
la herramienta y cree una cuenta, nuestra
invitación aparecerá en la sección Invita-
ciones de la instalación de Sironta. Si
acepta nuestra invitación, el sistema lo
añade automáticamente al grupo.

Una vez que la sala se haya llenado de
usuarios, podemos comenzar a añadirle
documentos. De nuevo, existen dos
modos de hacerlo: podemos importar
documentos que ya existen a la sala, o
bien crear otros nuevos desde cero utili-
zando la copia empaquetada de OpenOf-
fice.org. Para importar un documento
existente, pulsamos el botón Importar
situado en la barra de herramientas prin-
cipal (o seleccionamos Documentos |
Añadir Documento), elegimos el fichero
que queremos importar y pulsamos Acep-

Environment en nuestra máquina antes
de continuar. Una vez que lo hayamos
hecho, nos descargamos la última versión
de Sironta del sitio web del proyecto. Los
ficheros pesan 260.7MB, algo que podría
parecer desproporcionado, aunque existe
una explicación perfectamente razonable
para esto: Sironta viene con
OpenOffice.org integrado. Si ya tenemos
OpenOffice.org o LibreOffice en nuestra
máquina, podemos apuntar Sironta a la
instalación existente – pero de esto habla-
remos más adelante. Para iniciar Sironta,
desempaquetamos el archivo descargado
en nuestro directorio de inicio, abrimos el
terminal, cambiamos al directorio resul-
tante y ejecutamos el script .sh.

Antes de comenzar a usar la herra-
mienta debemos configurar una cuenta,
lo que puede llevarnos un par de minu-
tos. Por cierto, el software del servidor
para administrar las cuentas de Sironta se
encuentra también publicado bajo una
licencia de código abierto, de modo que
en teoría podemos implementar nuestra
propia solución privada que no está
basada en un servicio de terceros.

Una vez que confirmemos nuestra
cuenta, iniciamos sesión y ya estamos
preparados para comenzar. En Sironta,
los espacios de trabajo se denominan
salas, de modo que cuando se instala la
aplicación, el sistema crea automática-
mente una sala por defecto (Figura 1).
Sin embargo, podemos crear tantas adi-
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Figur a 3: Usando Sir ont a, podemos seguirle la pis t a a las v ersiones del document o y

comparar las unas c on otr as.

Figur a 2: Sir ont a se int egra estr echament e con OpenOffice.org.



tar. Esto añade el documento seleccionado al panel Docu-
mentos, con lo que estará inmediatamente disponible para
todos los usuarios en la sala (Figura 2). Crear un docu-
mento desde cero no es particularmente complicado: selec-
cionamos el tipo de documento deseado del menú Docu-
mentos | Nuevoy Sironta abre un documento en blanco en
la aplicación OpenOffice.org apropiada.

La capacidad para guardar documentos en una sala y
hacer que se encuentren disponibles para todos los usuarios
de las salas es sin lugar a dudas una funcionalidad útil, aun-
que Sironta dispone de otra ventaja añadida. Soporta versio-
nado de documentos, lo que la hace una herramienta muy
práctica para seguir la pista a múltiples versiones de un
documento específico. Si modificamos y guardamos un
documento en el repositorio de una sala, el sistema lo
marca como modificado añadiéndole el indicador M junto
al documento en el panel Documentos. Y cuando seleccio-
namos el comando Documentos | Syncronizar con el reposi-
torio, el sistema pasa los cambios a otros usuarios y guarda
la versión previa como una nueva versión.

Además de esto, el sistema registra las acciones en la sec-
ción Actividad del panel de trabajo principal, de modo que
otros usuarios pueden mantenerse al día de las actividades
en la sala. Si deseamos ver todas las versiones de un docu-
mento específico, pulsamos el triángulo junto a él (el trián-
gulo sólo aparece si el documento contiene al menos una
versión). Es posible abrir cualquier versión previa del docu-
mento para verlo pulsando con un doble clic sobre él. Lo
que es aún más práctico: podemos comparar cualquiera de
las versiones previas con la actual del documento. Para
hacerlo, pulsamos en la versión previa que queremos y
seleccionamos el elemento de menú Comparar con actual.
Esto abre ambas versiones del documento paralelamente en
una ventana separada con todas las modificaciones marca-
das para nuestra comodidad (Figura 3).

Para navegar rápidamente a través de los cambios en el
documento usamos los botones Diferencia Siguiente/ Previa
y Cambio Siguiente/ Previo. Sin embargo, Sironta todavía no
nos permite revertir al documento a cualquiera de sus ver-
siones previas. Aunque la funcionalidad incomparable de
Sironta no está a la altura de la funcionalidad de segui-
miento de cambios de OpenOffice.org, puede ser útil
cuando se trabaja con documentos en otros formatos.

Para hacer que sea más fácil encontrar documentos en la
sala, Sironta soporta una funcionalidad de búsqueda
(Figura 4), que podemos usar si introducimos el criterio de
búsqueda en el campo Búsqueday pulsando Enter. Veremos
entonces una lista de documentos coincidentes bajo la pes-
taña Resultados de Búsqueda.

Sironta no sólo nos permite colaborar con otros usuarios,
sino también comunicarnos con ellos en tiempo real usando
la funcionalidad de chat de la aplicación. Si queremos
hablar con un determinado usuario directamente, pulsamos
el enlace Chat que se encuentra al lado del nombre del
usuario, lo cual abre el panel Chat, donde podemos inter-
cambiar mensajes instantáneos con el usuario. Sironta tam-
bién nos permite iniciar sesiones de chat para todos los
usuarios en la sala actual. Para comenzar una sesión multi-
chat seleccionamos Persona | Multi-chat .



Sironta viene con unos cuantos edito-
res integrados para manipulación de
documentos en diferentes formatos. Por
ejemplo, la aplicación tiene su propio
editor de textos para trabajar con fiche-
ros de texto y un navegador para mostrar
páginas HTML. Sin embargo, podemos
configurar Sironta para abrir tipos de
ficheros específicos en aplicaciones
externas, de este modo será posible edi-
tar textos de ficheros en nuestro editor

de textos preferido y ver páginas web en
el navegador predeterminado de nuestra
máquina.

Para hacer esto tenemos que ajustar
las configuraciones de las asociaciones
de los ficheros (Figura 5). En la ventana
Preferencias, vamos a la sección Editores
| Asociaciones de fichero. Luego selec-
cionamos la extensión del fichero dese-
ado de la lista Tipos de fichero y pulsa-
mos el botón Añadir en el panel Editores
Asociados. Elegimos la opción Progra-
mas Externosy usamos el botón Exami-
nar para seleccionar el binario del pro-
grama deseado (por ejemplo, /usr/ bin/
leafpad para seleccionar el editor de tex-
tos Leafpad). Pulsamos Aceptar para
guardar las configuraciones y cerrar la
ventana.

Conclusione s
La aplicación Sironta tiene un gran
futuro. Es fácil de instalar y de utilizar,
ofrece integración con las suites de pro-
ductividad de código abierto OpenOffice
y LibreOffice y su interfaz es amigable
para el usuario. Así que si buscas una
herramienta que pueda ayudarte a cola-
borar en documentos con otros usuarios,
Sironta es el candidato perfecto. �

Sin t oniz ando Sir ont a
A pesar de que Sironta funciona bien tal
y como está, es probable que deseemos
modificar unas cuantas configuraciones
para aprovechar mejor la aplicación. Lo
haremos eligiendo Fichero | Preferencias
de Sironta.

Sironta viene empaquetado con Open -
Office.org, aunque podemos configurar la
aplicación para usar una instalación
Open Office.org existente. Por ejemplo,
puede que deseemos utilizar LibreOffice
con Sironta o una nueva versión más
actual de OpenOffice.org. La versión
empaquetada de la suite de productivi-
dad no incluye el JRE (y no funcionará
correctamente con el JRE instalado en
nuestra máquina). Esto significa, entre
otras cosas, que no podemos instalar
determinadas extensiones como herra-
mientas de Writer en la versión empa-
quetada de OpenOffice.org incluida con
Sironta.

Afortunadamente, la integración de
Sironta con nuestra versión de OpenOf-
fice.org o LibreOffice no es difícil. En Pre-
ferencias, escogemos Sironta | Preferen-
cias de Integración con OpenOffice.org y
especificamos la ruta a nuestra instala-
ción OpenOffice.org o LibreOffice. Luego
pulsamos el botón Aplicar para guardar
las configuraciones. Ahora, cuando abri-
mos un documento en Sironta, la aplica-
ción integra automáticamente nuestra
versión externa en el sistema.
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[1]  Sironta: http://  sironta.  com/  home_es.
 php

  RECURSOS

Figur a 4 : Sir ont a viene c on una simple per o eficient e funcionalidad de bús queda.

Figur a 5: Modificando las as ociacione s de ficher os.
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Maddog aprovecha el décimo aniver-
sario de nuestra revista hermana, Linux
Magazine Pro, para hacer balance de una
década de Linux …y más cosas .

Los cumpleaños y aniversarios invitan
a la reflexión. Los cumpleaños (y en
particular los cumpleaños importan-

tes, como mis recientes 60) invitan a
menudo a la introspección y a una mirada
retrospectiva a lo que uno ha hecho en la
vida. Para las parejas que llevan casadas
mucho tiempo, los aniversarios pueden ser
un buen momento para reflexionar sobre
una relación tan duradera.

La creación de Linux Magazine fue a la
vez un nacimiento y el comienzo de un
matrimonio. Hace diez años, Linux se perfi-
laba como un sistema operativo de calidad
comercial. En 1998, algunas de las bases de
datos comerciales se habían portado a
Linux, y en ese momento se estaba utili-
zando como el sistema operativo de los ser-
vidores Web, de seguridad y otros sistemas
de “categoría servidor”.

Sin embargo, durante el período de 1998 a
2000, varias empresas tanto lo abrazaron
como lo rechazaron (y algunas iban y venían
en su apoyo). Los analistas preguntaban a
los ejecutivos de varias grandes compañías si
estaban usando Linux, y recibían respuestas
negativas incluso a pesar de que “en las trin-
cheras” de sus empresas se estaba utili-
zando. Esa época también fue testigo de
cómo Linux tuvo una aceptación importante
en sistemas empotrados, la telefonía (de
manera muy significativa la creación de
Asterisk, el sistema PBX de código abierto) y
el movimiento hacia un mayor uso de Linux
en varios diseños de terminales telefónicos.

Resulta interesante escuchar algunos de
los debates actuales sobre esos aconteci-

mientos y algunas de las interpretaciones de
lo que sucedió durante esos años. Al igual
que un matrimonio menciona viejos desai-
res y la conversación se centra en los ele-
mentos que más se recuerdan, la memoria
de la gente sobre lo sucedido a menudo
omite los asuntos importantes.

Hace poco estuve en una conferencia en la
que un ponente habló sobre el fracaso de
una empresa concreta en los primeros años
de Linux. Después de la charla me encontré
con el orador y (espero que amablemente),
puntualicé que las razones del fracaso de la
empresa no fueron tan simples como indicó,
sino que en realidad fueron bastante comple-
jas. Por desgracia, el orador había recibido la
información de un ex empleado de la
empresa desaparecida, y por tanto el punto
de vista era, por decirlo suavemente, “ses-
gado”.

En otra charla, un orador se refirió a algu-
nos de los temas involucrados en tratar de
conectar equipos “extranjeros” (por ejemplo,
los modems no fabricados por “La Compa-
ñía Telefónica”) a la r ed telefónica. No voy a
negar el hecho de que, al principio, esto no
estaba permitido por las compañías telefóni-
cas, ni voy a negar la teoría de que tales com-
pañías estaban tratando de proteger su nego-
cio.

Quiero puntualizar que la conexión incon-
trolada de modems de auto-marcado a la red
telefónica (y en particular a “las líneas resi-
denciales”) tuvo consecuencias. Las compa-
ñías telefónicas habían dimensionado sus
servicios residenciales (y tarifas) sobre lla-
madas relativamente cortas. La llamada
media tenía una longitud de 10 minutos, con
periodos en los que nadie hablaba. Cuando
terminaba, la persona colgaba el auricular y
los recursos se liberaban para que los usara
otra persona.

Por el contrario, los modems conectados a
ordenadores pueden permanecer conectados
y sin liberar las líneas durante horas, días o
incluso meses. Por otra parte, los primeros
modems no “colgaban” correctamente
cuando terminaban, manteniendo así la

línea ocupada más tiempo o incluso “para
siempre”.

Las compañías telefónicas desarrollaron
ciertas estrategias de negocio para sobrevivir .
Exigían que los modems se conectasen a
“líneas empresariales” más caras que podían
ayudar a costear las inversiones necesarias
para conexiones más largas.

Los fabricantes de sistemas operativos
tuvieron que verificar estos modems “forá-
neos” en cada sistema operativo, cada arqui-
tectura y cada red telefónica donde se fuera a
usar el módem. Este último requisito fue
agotador en Digital, por ejemplo, ya que
estábamos manteniendo a la vez docenas de
modems, docenas de sistemas operativos y
cuatro arquitecturas de ordenador. Por tanto,
nuestra matriz de pruebas era muy grande,
como lo fue para las docenas de compañías
telefónicas de todo el mundo. Para combatir
este problema, Digital creo un estándar para
los modems llamado “DEC Standard 52”.

DEC Standard 52 fue diseñado para que
un módem nuevo fuese certificado como
“aprobado” entre las diversas combinacio-
nes de sistemas operativos, arquitecturas y
compañías telefónicas si cumplía con los cri-
terios de la norma. Las compañías telefóni-
cas modificaron sus tarifas y los fabricantes
de modems tenían un mayor control sobre
sus dispositivos,  y se consiguió que conectar
los modems a la red telefónica dejara de ser
un problema.

¿Qué tiene que ver esto con los archivos
de Linux Magazine? La respuesta es sencilla-
mente que muchos de estos asuntos fueron
objeto de artículos de fondo en páginas de
revistas como Linux Magazine. Todo aquel
que rebusque en los archivos encontrará artí-
culos que cubren tanto los aspectos políticos
como los técnicos de estas cuestiones. Así, la
gente que se introduce ahora en la comuni-
dad del software libre no tiene por qué
depender de ideas medio recordadas (o
medio sesgadas). Estos archivos ayudan a
que conozcan la verdadera historia y a evitar
que las incompletas o distorsionadas se con-
viertan en las únicas verdaderas. �

¡AH, RECUERDOS!
Maddog reflexiona sobre lo ocurrido durante los inicios de Linux y por

qué no se puede confiar siempre en la memoria. 

POR JON “MADDOG” HALL
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Seguridad   
de Redes

¿Está siendo atacada tu red? ¿Cómo lo sabes? Y, lo que
es más importante ¿Cómo sabes si tus defensas son lo
suficientemente fuertes como para resistir los ataques
presentes y futuros? El mes que viene investigamos a
fondo la seguridad de redes. Veremos algunos de los
nuevos sistemas de detección de intrusiones y mostra-
remos cómo utilizar IPsec con un entorno de tarjetas
inteligentes. También analizaremos la última versión
del Open Source Security Testing Methodology
Manual (OSSTMM).

Ya puedes mantenerte al día de lo que
sucede en el mundo de GNU/ Linux
siguiendo las noticias diarias en nue-
stro Facebook ( http://  www .  facebook.
 com/  linuxmagazine.  es) y Twitter
(http://  twitter .  com/  linux_ spain ).
También puedes recibir noticias de lo
que te espera en los si guientes
números de Linux Magazine, así como
ofertas, regalos y novedades sub-
scribiéndote a nuestro boletín en
http://  www .  linux-magazine.  es/
 Readers/  Newsletter .

A LA VENTA: JUNIO 2011
82 Número 71 W W W . L I N U X - M A G A Z I N E . E S



En la tienda de Linux Magazine ( www .linux-magazine.es/tienda ) vendemos revistas y libros que pue-

den ser de interŽs a nuestros lectores. Recuerda tambiŽn que con una subscripci—n Digital o Club,

podr‡s acceder a las ofertas ( www .linux-magazine.es/digital/ofertas ) de Linux Magazine donde pue-

des conseguir software, gadgets, libros y servicios. Este mes en nuestra tienda...

Manual LPIC -1

El œnico manual en castellano para la certificaci—n com-
pleta LPIC-1 (ex‡menes 101 y 102). M‡s de 250 p‡ginas
de ejemplos reales tomados de ambos ex‡menes expli-
cados en todo detalle con ejercicios para pr‡cticas y sus
soluciones.

Preparado para el nuevo programa que entra en vigor a
partir del 2009, aprobado y recomendado por LPI Inter-
national y con la garant’a de Linux Magazine.

� ÓLa gu’a perfecta en castellano para preparar el exa-
men para cualquier persona que tenga conocimien-
tos de Linux.Ó

� ÓSe ci–e muy bien a los objetivos del nivel 1 de LPI 
(LPIC-1) actualizados en Abril de este a–o, cosa que 
es de agradecer .Ó

� ÓUn avance muy importante en el desarrollo de los 
programas de certificaci—n LPI en Espa–a.Ó

www .lpi.org.es

Cons’guelo en nuestra tienda.


